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Ha  az  alkatrész  nem  illeszkedik  a  szerelvényhez,  kérjük,  ellenőrizze  az  alkatrészt  a  kézikönyvben  leírtak  szerint.

Szám.

Boden,  um  Beschädigungen  zu  vermeiden.

Az  eladó  nem  vállal  felelősséget  a  helytelen  összeszerelés  vagy  nem  megfelelő  használat  által  okozott  sérülésekért/károkért.

Ha  a  kicsomagolás  után  bármilyen  hibás  vagy  hiányzó  alkatrészt  észlel,  azonnal  hagyja  abba  az  összeszerelést,  és  lépjen  kapcsolatba  velünk.

Ha  véletlenül  vizet  vagy  más  folyadékot  önt  a  felületre,  azonnal  törölje  le  száraz  törülközővel.

vermeiden.

diese  vorsichtig  festziehen.

Teile  fehlen  oder  defect  sind.  Contactieren  Sie  uns  in  diesem  Falle  bitte  umgehend.

Hinweise

Általános  irányelvek
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Jegyzetfüzet

Figyelmeztetések

Einleitung

Ÿ  Gyermekek  nem  szerelhetik  össze  a  terméket.  Az  összeszerelés  során  minden  kis  alkatrészt  tartson  távol  a  gyermekektől,  mivel  lenyelésük  vagy  belélegzésük  halálos  kimenetelű  lehet.

Ÿ  Kerülje  a  nedves  környezetnek  való  hosszú  távú  expozíciót  a  penészgomba  megelőzése  érdekében.

Ÿ  Setzen  oder  stellen  Sie  sich  bitte  nicht  auf  die  Holzwerkstoffplatten.

Ÿ  A  termék  használata  közben  rendszeresen  ellenőrizze  a  csavarok  feszességét.  Ha  szükséges,  húzza  meg  újra  a  szerkezeti  integritás  biztosítása  érdekében.

Ÿ  Ne  helyezzen  forró  tárgyakat  a  termék  felületére.

Ÿ  A  lehetséges  veszélyek,  például  a  fulladás  elkerülése  érdekében  tartsa  a  műanyag  csomagolótasakokat  gyermekektől  távol.

Ÿ  Stellen  Sie  das  Produkt  bitte  nicht  über  einen  längeren  Zeitraum  hinweg  in  einer  feuchten  Umgebung  auf,  um  Schimmel  zu  vermeiden.

Ÿ  A  termék  károsodásának  elkerülése  érdekében  tartsa  távol  a  terméket  éles,  hegyes  tárgyaktól  és  korrozív  anyagoktól.

Ÿ  Kérjük,  őrizze  meg  ezt  a  kézikönyvet,  és  adja  át  a  termék  átadásakor.

Ÿ

Ÿ  Stellen  Sie  keine  heißen  Gegenstände  auf  die  Oberfläche  des  Produkts.

Ÿ  Kérjük,  ne  álljon  vagy  üljön  a  fa  deszkára.

Ÿ  Ziehen  Sie  die  Schrauben  bei  der  Montage  bitte  nicht  sofort  an.  Erst  nachdem  Sie  alle  Schrauben  in  die  vorgebohrten  Öffnungen  eingesetzt  haben,  sollten  Sie

Ÿ

Ÿ  Bitte  lesen  Sie  die  folgende  Anleitung  aufmerksam  durch  und  verwenden  Sie  das  Produkt  sachgemäß.

Ÿ  Kérjük,  párosítsa  a  megfelelő  alkatrészt  és  szerelvényt  a  kézikönyvben  szereplő  cikkszám  alapján.

Ÿ  Aus  Gründen  der  Übersicht  können  nicht  alle  Details  zu  allen  Varianten  und  denkbaren  Montagen  beschrieben  werden.  Wenn  Sie  weitere  Informationen  und  Hilfe  benötigen,  contactieren  Sie  uns  bitte.

Ÿ  Tartsa  távol  a  terméket  tűzforrásoktól  és  magas  hőmérséklettől.  Ne  tegye  ki  a  terméket  közvetlen  napfénynek.

Ÿ  Das  Produkt  ist  nur  zum  Gebrauch  in  Innenräumen  vorgesehen.  Montieren  und  verwenden  Sie  das  Produkt  nur  wie  in  dieser  Anleitung  beschrieben.  Eine  andere  Verwendung  oder  eine  Veränderung/ein  Umbau  des  

Produktes  ist  nicht  erlaubt  und  kann  zu  Verletzungen  und/oder  Beschädigungen  des  Produktes  führen.  Der  Händler  übernimmt  keine  Haftung  für  Schäden,  die  durch  unsachgemäßen  Gebrauch  oder  falsche  

Montage  entstanden  sind.

Ÿ  A  felborulás  által  okozott  súlyos  testi  sérülések  elkerülése  érdekében  gyermekeknek  tilos  felmászni  vagy  játszani  a  terméken.

Ÿ  Az  összeszerelés  során  először  lazán  illessze  be  az  összes  csavart  a  megfelelő  előre  fúrt  furatokhoz,  majd  húzza  meg  egyenként  a  csavarokat.

Ÿ  Beim  Aufbau  und/oder  Abbau  des  Produktes  sollten  Sie  stets  Handschuhe  tragen,  um  durch  scharfe  Kanten  der  Einzelteile  verursachte  Verletzungen  zu

Ÿ  A  termék  teljes  maximális  statikus  terhelhetősége  200  kg  (440  font).  Ne  helyezzen  rá  túlsúlyos  tárgyakat.

Ÿ  Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  az  alábbi  útmutatót,  és  ennek  megfelelően  használja  a  terméket.

Ÿ  Halten  Sie  das  Produkt  von  Feuerquellen  páfrány.  Setzen  Sie  es  zudem  keinen  hohen  Temperaturen  und  keiner  direkten  Sonneneinstrahlung  aus.

Ÿ  Alle  Einzelteile  sind  mit  einer  Nummer  versehen.  Diese  Nummern  finden  sich  auch  in  der  Anleitung  wieder.  Sortieren  Sie  alle  Einzelteile  bitte  entsprechend  diesen

Ÿ  Előfordulhat,  hogy  ez  az  összefoglaló  nem  tartalmazza  az  összes  változat  és  megfontolt  lépés  minden  részletét.  Kérjük,  forduljon  hozzánk,  ha  további  információra  és  segítségre  van  szüksége.

Ÿ  Überprüfen  Sie  nach  dem  Auspacken  des  Produktes,  ob  es  einwandfrei  aussieht  und  alle  Einzelteile  vorhanden  sind.  Montieren  Sie  das  Product  bitte  nicht,  wenn

Ÿ  Kérjük,  helyezze  össze  az  elemet  tágas  felületen,  és  ne  helyezze  a  kicsomagolt  terméket  közvetlenül  a  földre,  hogy  elkerülje  a  termék  károsodását.

Ÿ  Kérjük,  helyezze  ezt  az  elemet  vízszintes,  szilárd  talajra  használat  közben.

Ÿ  Falls  einige  Einzelteile  bei  der  Montage  nicht  zueinander  passen,  überprüfen  Sie  bitte  anhand  der  Anleitung,  ob  Sie  die  richtigen  Einzelteile  genutzt  haben.

Ÿ  A  termék  kizárólag  beltéri  használatra  készült.  A  terméket  a  kézikönyvben  foglaltak  szerint  kell  összeszerelni  és  használni.  Személyi  sérülés  és/vagy  a  termék  károsodása  következhet  be,  ha  a  termékeket  nem  

rendeltetésszerűen  használják,  és/vagy  ha  a  termékeket  az  eredeti  kialakításhoz  képest  megváltoztatták/módosították.

Ÿ  Az  összeszerelés  és/vagy  szétszerelés  során  viseljen  kesztyűt,  hogy  elkerülje  az  éles  szélek  által  okozott  karcolásokat.

Ÿ

Ÿ  Bewahren  Sie  diese  Anleitung  gut  auf  und  händigen  Sie  sie  bei  Weitergabe  des  Produkts  an  Dritte  ebenfalls  mit  aus.

Ÿ  Die  Montage  des  Produktes  sollte  in  einem  ausreichend  großen  Raum  durchgeführt  werden.  Legen  Sie  die  ausgepackten  Einzelteile  bitte  nicht  direkt  auf  den
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Warnhinweise

Jegyzetfüzet

Bevezetés

portée  des  enfants.

Il  est  interdit  aux  enfants  d'assembler  le  produit.  L'utilization  par  les  enfants  doit  être  faite  sous  la  surveillance  des  adultes.  Dans  le  cas  contraire,  le  vendeur  ne  
prend  aucune  responsabilité  pour  les  dommages  matériels  ou  même  physiques.

énekel.

Oberfläche  Kommen  Konte.

lebensgefährlich  sein  können.

Gefahren  (zB  Erstickungsgefahr).

Il  est  interdit  aux  enfants  de  monter  sur  le  produit  ou  de  jouer  avec.  Le  renversement  du  produit  Cakerait  des  Baleset,  Avec  des  Risques  plus  ou  Moins  Graves.

S'il  ya  des  pièces  défectueuses  ou  manquantes  après  le  déballage,  veuillez  arrêter  immédiatement  le  montage  et  nous  contacter.

AZT

FR

Ÿ  Veuillez  porter  des  gants  pendant  le  montage  et  le  démontage  afin  de  ne  pas  vous  blesser.

Ÿ  Um  durch  Umkippen  verursachte  Verletzungen  zu  vermeiden,  dürfen  sich  Kinder  unter  keinen  Umständen  auf  das  Produkt  stellen,  auf  dieses  klettern  oder  damit

Ÿ  Pour  des  raisons  de  clarté,  les  details  related  chaque  variante  ou  montage  envisageable  ne  peuvent  être  tous  décrits.  Si  vous  souhaitez  obtenir  plus  
d'informations  ou  si  vous  rencontrez  bizonyos  problèmes  non  traités  de  manière  detaillée  dans  ces  instrukciók,  veuillez  nous  contacter.

Ÿ  Wischen  Sie  verschüttetes  Wasser  oder  andere  Flüssigkeiten  auf  dem  Produkt  sofort  mit  einem  trockenen  Tuch  ab.

Ÿ  Verwahren  Sie  Verpackungsteile  wie  Folien  oder  Plastikbeutel  nur  an  Orten,  die  Kindern  nicht  zugänglich  sind.  Verpackungsteile  bergen  oftmals  nicht  erkennbare

Ÿ  Le  produit  est  destiné  egyediség  à  un  usage  intérieur.  Il  doit  être  assemblé  et  utilisé  conformément  aux  utasítások.  Les  utilisations  qui  ne  reader  pas  à  la  description  
ci-dessus  ou  les  transformations  de  l'article  ne  sont  pas  autorisées.  Le  vendeur  ne  prend  aucune  responsablité  aux  dommages  causés  par  un  montage  
incorrect  ou  une  utilization  non  conforme.

Ÿ  Si  la  pièce  ne  megfelel  pas  à  la  ferrure,  veuillez  verifier  la  pièce  comme  indiqué  dans  ce  manuel.

Ÿ  Si  prega  di  conservare  questo  manuale  and  consegnarlo  quando  il  prodotto  cambia  proprietario.

Ÿ  Éloignez  le  produit  des  sources  d'incendie  et  des  températures  élevées.  Ne  pas  exposer  le  produit  aux  rayons  directs  du  soleil.

Ÿ  Húzás  max.  Statistche  Belastbarkeit  des  Produktes  beträgt  200  kg.  Bitte  überschreiten  Sie  dieses  Maximalgewicht  nicht.

Ÿ  Vérifiez  régulièrement  le  serrage  des  vis.  En  cas  de  nécessité,  resserrez-les.

Ÿ

Ÿ  Veuillez  écarter  le  produit  de  tout  objet  pointu  et  coupant  et  de  toute  material  corrosive  pour  éviter  quelconque  endmmagement.

Ÿ  Conservez  ces  utasítások.  Si  vous  souhaitez  offrir  ce  produit  à  un  tiers,  joignez  obligatoirement  ce  mode  d'emploi.

Ÿ  Veuillez  ne  pas  vous  tenir  debout  ou  vous  asseoir  sur  les  planches  de  bois.

Ÿ

Ÿ  Prüfen  Sie  regelmäßig  den  festen  Sitz  der  Schrauben.  Falls  not  wendig,  sollten  Sie  die  Schrauben  nachziehen.

Ÿ  Si  prega  di  leggere  attentamente  le  seguenti  istruzioni  e  usare  il  prodotto  in  modo  opportuno.

Ÿ  Veuillez  faire  equalre  la  pièce  et  la  ferrure  equalantes  en  vous  basant  sur  le  numéro  de  pièce  figura  dans  le  manuel.

Ÿ  Ne  placez  pas  le  produit  dans  un  environnement  à  humidité  élevée  afin  d'éviter  le  développement  des  moisissures.

Ÿ  Das  Produkt  darf  nicht  mit  scharfen  Gegenständen  oder  aggressiven  chemischen  Substanzen  in  Contact  kommen,  da  es  ansonsten  zu  Beschädigungen  der

Ÿ  Veuillez  d'abord  positionner  et  régler  les  pieces  en  faisant  référence  à  la  notice  de  montage,  puis  effectuer  un  serrage  progressif.

Ÿ  Pour  éviter  les  veszélys  potencials  (par  exemple  les  étouffements),  gardez  toutes  les  pièces  et  les  emballages  (filmek,  sacs  plastiques,  polisztirol  stb.)  hors  de  la

Ÿ  Questo  riassunto  potrebbe  non  includere  ogni  dettaglio  di  tutte  le  variazioni  e  le  fasi  figyelmes.  Contattaci  se  hai  bisogno  di  ulteriori  informazioni  e  assistenza.

Ÿ  Nutzen  Sie  das  Product  bitte  auf  einem  ebenen,  festen  Boden.

Ÿ  Si  vous  renversez  de  l'eau  ou  un  autre  liquide  sur  la  surface,  essuyez-la  immédiatement  avec  une  serviette  sèche.

Ÿ  Ne  pas  placer  d'objets  chauds  sur  la  surface  du  produit.

Ÿ

Ÿ  Halten  Sie  Kinder  während  der  Montage  vom  Arbeitsbereich  páfrány.  Zum  Lieferumfang  gehören  viele  Kleinteile,  die  beim  Verschlucken  oder  Inhalieren

Ÿ  Lisez  attentivement  ces  instrukciók  et  utilisez  votre  produit  d'après  ce  mode  d'emploi.

Ÿ  Veuillez  assembler  le  produit  sur  une  surface  spacieuse  et  ne  pas  placer  le  produit  déballé  directement  sur  le  sol  pour  éviter  d'endommager  le  produit.

Ÿ  Veuillez  placer  le  produit  sur  une  surface  plane  and  solide  pendant  l'utilisation.

Ÿ  Statikus  töltési  kapacitás  max.  200  kg.  Veuillez  ne  pas  dépasser  cette  limite.
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Ÿ

Ÿ

Ÿ  El  producto  está  destinado  a  ser  utilizado  únicamente  en  interiores.  A  producto  debe  sajt  enzamblado  y  utilizado  de  acuerdo  con  las  disposiciones  del  manual.

I  bambini  non  sono  authorizzati  montare  il  prodotto.  Durante  l'assemblaggio,  si  raccomanda  di  tenere  i  bambini  a  debita  distanza,  in  quanto  le  parti  di  piccole  
dimensions  potrebbero  essere  ingerite  conseguenze  dannose  per  la  salute.

Pueden  producirse  lesiones  personales  y/o  daños  en  el  producto  si  éste  se  utiliza  fuera  de  los  fines  previstos  y/o  si  se  ha  cambiado/modificado  su  diseño  original.

Ÿ  Se  prohíbe  a  los  niños  subir  o  jugar  con  el  producto  para  evitar  lesiones  corporales  graves  causadas  por  el  derrumbe.  Ÿ  
Mantenga  las  bolsas  de  plástico  de  embalaje  fuera  del  alcance  de  los  niños  para  evitar  cualquier  peligro  potencial,  como  la  asfixia.  Ÿ  La  
capacidad  de  carga  estática  maxima  total  del  producto  es  de  200  kg.  No  coloque  artículos  con  sobrepeso  sobre  él.

Ÿ  No  se  permite  que  los  niños  monten  el  producto.  Durante  el  montaje,  mantenga  todas  las  piezas  pequeñas  fuera  del  alcance  de  los  niños,  ya  que  pueden  resultar

Ÿ  Evite  la  exposición  prolongada  a  ambientes  húmedos  para  evitar  la  formación  de  moho.  
Ÿ  Mantener  el  producto  alejado  de  fuentes  de  fuego  y  altas  hőmérséklet.  Nincs  exponga  el  producto  a  la  luz  solar  directa.  
Ÿ  No  coloque  ningún  objeto  caliente  sobre  la  superficie  del  producto.  
Ÿ  Si  después  de  desembalar  el  producto  le  falta  alguna  pieza  o  tiene  algún  defecto,  deje  de  montarlo  inmediatamente  y  pongase  en  contacto  con  nosotros.  Ÿ  
Por  favor,  ensemble  el  artículo  en  una  superficie  espaciosa  y  no  coloque  el  producto  desenvuelto  directamente  en  el  suelo  para  evitar  daños  al  producto.  Ÿ  
Por  favor  no  se  pare  o  se  siente  en  las  tablas  de  madera.  Ÿ  
Por  favor,  use  guantes  durante  elproceso  de  montaje  y/o  desmontaje  para  evitar  arañazos  de  cualquier  borde  afilado.  Ÿ  
Por  favor,  The  Hague  coincidir  la  pieza  y  el  accesorio  equaliente  en  base  al  numbero  de  pieza  en  el  manual.  Ÿ  
Si  la  pieza  no  coincide  con  el  accesorio,  por  favor,  compruebe  la  pieza  como  se  especifica  en  este  manual.  Ÿ  
Durante  el  montaje,  primero  alinee  sin  apretar  todos  los  tornillos  con  los  equalientes  agujeros  pretaladrados  y  luego  apriete  los  tornillos  uno  por  uno.  Ÿ  
Inspeccione  periódicamente  el  apriete  de  los  tornillos  mientras  el  producto  está  en  uso.  Si  es  necesario,  vuelva  a  pretarlos  para  asegurar  la  integridad

El  vendedor  no  asume  ninguna  responsabilidad  con  respecto  a  cualquier  lesión  o  daño  causado  por  un  montaje  incorrecto  o  un  uso  inadecuado.

Ÿ  Por  favor,  lea  detenidamente  las  instrucciones  and  respete  los  debidos  usos  del  producto.  
Ÿ  Por  favor,  conserve  bien  este  manual  y  en  caso  de  cesión,  no  omita  entregarlo  junto  al  producto.  Ÿ  
Este  manuális  utazás  nem  tartalmazza  a  részleteket  a  cada  paso  del  montaje.  Si  necesita  ayuda  o  información  adicional,  pongase  en  contacto  con  nosotros.

Ÿ  Ai  bambini  è  placeto  arrampicarsi  vagy  giocare  sul  prodotto  per  evitare  lesioni  fisiche  causate  dalla  
caduta.  Ÿ  Tenere  gli  imballaggi  di  plastica  fuori  dalla  portata  dei  bambini  per  evitare  potenziali  pericoli  come  
soffocamento.  Ÿ  Statikus  kézi  kapacitás  200  kg-ig.  Non  collocare  oggetti  in  sovrappeso  su  di  esso.

szerkezeti.

mortales  si  se  tragan  o  inhalan.

Ÿ  Si  randommente  se  derrama  agua  u  otro  líquido  sobre  la  superficie,  límpiela  inmediatamente  con  una  toalla  seca.  Ÿ  
Por  favor,  mantenga  el  producto  alejado  de  objetos  afilados  y  puntiagudos  y  de  sustancias  corrosivas  para  evitar  que  el  producto  se  dañe.  Ÿ  
Por  favor,  coloque  este  artículo  en  un  terreno  nivelado  y  solido  durante  su  uso.

Ÿ  Si  prega  di  evitare  l'esposizione  a  lungo  periodo  ad  ambienti  umidi  per  evitare  la  formazione  di  muffe.  
Ÿ  Tenere  il  prodotto  lontano  da  fonti  di  incendio  e  alta  temperature.  Non  esporre  direttamente  il  prodotto  alla  luce  solare.  
Ÿ  Non  appoggiare  oggetti  ad  alta  temperature  sulla  superficie  del  prodotto.  
Ÿ  Nel  caso  in  cui  ciano  parti  difettose  e/o  mancanti  all'apertura  del  pacco,  si  prega  di  interrompere  l'assemblaggio  e  di  contattarci  immediatamente.  Ÿ  
Montare  l'articolo  su  una  superficie  spaziosa  e  non  posizionare  il  prodotto  non  imballato  direttamente  sul  terreno  per  evitare  danni  al  prodotto.  
Ÿ  Si  prega  di  non  stare  in  piedi  o  sedere  sui  pannelli  di  legno.  Ÿ  
Indossare  guanti  durante  il  processo  di  assemblaggio  e/o  smontaggio  per  evitare  graffi  da  eventuali  bordi  taglienti.  Ÿ  
Abbinare  la  parte  e  il  raccordo  corrispondenti  in  base  al  numero  di  parte  nel  manuale.  Ÿ  
Se  la  parte  non  corrisponde  al  raccordo,  controllare  la  parte  come  specificata  nel  presente  manuale.  Ÿ  
Non  stringere  completamente  le  viti  fino  a  quando  tutte  le  viti  sono  allineate  con  i  fori  preforati  corrispondenti.  
Ÿ  Controllare  regolarmente  le  viti,  potrebbero  allentarsi  durante  l'uso.  Se  necessario,  serrare  newvamente  per  garantire  l'integrità  structuree.  
Ÿ  Se  si  versa  randommente  acqua  o  un  altro  liquido  sulla  superficie,  pulire  immediatamente  con  un  asciugamano  asciutto.  Ÿ  
Tenere  il  prodotto  lontano  da  oggetti  appuntiti  e  taglienti  e  sostanze  corrosive  per  prevenire  danni  al  prodotto.  Ÿ  
Posizionare  l'oggetto  szuperfinom  habbal  és  szilárd  durante  l'uso-val.

ES
Acerca  del  manual

jegyzet

Avvertenze

Advertencias

4

Megjegyzés  Il  prodotto  è  destinato  esclusivamente  all'uso  domestico.  Il  prodotto  deve  essere  assemblato  e  usezato  in  conformità  alle  disposizioni  del  manuale.  
Lesioni  personali  e/o  danni  al  prodotto  possono  verificarsi  se  and  prodotti  vengono  utilizzati  al  di  fuori  degli  scopi  previsti  e/o  se  i  prodotti  sono  stati  cambiati/
modificati  dal  loro  design  originale.  Il  produttore  o  il  venditore  non  sono  responsabili  per  eventuali  lesionio  danni  causati  da  montaggio  o  uso  che  non  
corrispondano  all  indicazioni  reportate  nelle  istruzioni.
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Opmerkingen

Anteckningar

Algemene  Richtlijnen

Waarschuwing

5

Allmänna  riktlinjer

Ÿ  Produkten  är  endast  avsedd  för  inomhusbruk.  Termékek  måste  monteras  och  användas  i  enlighet  med  bestämmelserna  i  manualen.  Personskada  och/eller  skada  
påprodukten  kan  uppkomma  om  producter  används  utanför  sina  avsedda  ändamål  och/eller  om  producter  har  ändrats/modifierats  från  sin  ursprungliga  design.

Ÿ  Var  god  matcha  delarna  med  motsvarande  beslag  baserat  på  artikelnumret  I  manualen.

Ÿ  Om  du  råkar  spilla  vatten  eller  annan  vätska  på  ytan,  torka  omedelbart  av  den  med  en  torr  handduk.

Ÿ  Het  is  verboden  voor  kinderen  om  op  het  product  te  klimmen  of  ermee  te  spelen  om  persoonlijk  letsel  te  voorkomen.  Ÿ  
Hou  plastic  zakken  buiten  het  bereik  van  kinderen  om  stikgevaar  te  voorkomen

Ÿ  Om  delen  inte  stämmer  överens  med  beslaget,  kontrollera  delarna  som  anges  i  dena  manual.

Ÿ  Vermijd  overmatige  blootstelling  aan  vochtige  omgevingen  om  schimmel  te  vermijden.  
Ÿ  Houdt  het  product  uit  de  buurt  van  warmte  bronzen  en  hoge  temperaturen.  Stel  het  termék  niet  bloot  aan  közvetlen  
zonlicht.  Ÿ  Plaats  geen  warme  objecten  op  de  oppervlakte  van  het  
product.  Ÿ  Indien  er  andere  defectieve  of  ontbrekende  onderdelen  zijn  na  het  uitpakken,  gelieve  de  assemblage  onmiddellijk  stop  te  zetten  en  contact  met  ons  op  te  nemen.

Ÿ  A  teljes  maximális  statische  draagvermogen  van  het  termék  súlya  200  kg.  Plaats  hier  geen  overmatige  zware  tételek  op.

Ÿ  Deze  samenvatting  bevat  Mogelijk  niet  all  variaties  en  stappen.  Gelieve  contact  met  ons  op  te  nemen  indien  u  meer  informatie  of  hulp  nodig  hebt.

Ÿ  Denna  sammanfattning  kanske  inte  innehåller  alla  retailer  and  alla  variationer  och  övervägda  steg.  Vänligen  kontakta  oss  när  ytterligare  information  och  hjälp  behövs.

Ÿ  Undvik  långvarig  exponering  för  fuktiga  miljöer  för  att  förhindra  mögel.

Ÿ  Stå  eller  sitt  inte  på  träskivorna.

Ÿ  Kinderen  mogen  het  product  niet  in  elkaar  steken.  Tijdens  het  in  elkaar  zetten,  dient  u  de  kleine  onderdelen  buiten  bereik  van  kinderen  te  houden  om  inslik-  en

Ÿ  Använd  handskar  under  monteringen  och/eller  demonteringen  för  att  undvika  rivsår  från  eventuella  vasa  kanter.

Ÿ  Rikta  först  in  alla  scruvar  löst  med  de  motsvarande  förborrade  hålen  under  montering  och  dra  sedan  åt  scruvarna  en  efter  en.

Ÿ  Het  termék  bestemd  voor  gebruik  binnenshuis.  Het  product  dient  te  worden  geïnstalleerd  volgens  het  stappenplan  in  deze  handling.  Persoonlijk  letsel  of

Ÿ

Ÿ  Var  god  läs  följande  instruktioner  noggrant  och  använd  Produkten  därefter.

Ÿ  Om  det  finns  några  delar  som  är  defecta  eller  saknas  efter  uppackning,  sluta  omedelbart  att  montera  och  kontakta  oss.

Ÿ  Gelieve  de  handleiding  na  te  lezen  en  volgens  de  beschrijving  te  gebruiken.  Ÿ  
Gelieve  de  handleiding  beat  te  houden  en  bij  verkoop  mee  te  geven  aan  de  nieuwe  gebruiker.

Ÿ  Indien  u  per  ongeluk  water  of  een  andere  vloeistof  op  het  meubel  morst,,  maak  dit  dan  onmiddelijk  droog  met  een  droge  handdoek.  
Ÿ  Gelieve  het  product  uit  de  buurt  te  houden  van  scherpe  objecten  en  bijtende  middelen  om  productschade  te  vermijden.  Ÿ  
Gelieve  het  item  op  een  vlakke,  stevige  ondergrond  te  plaatsen  tijdens  gebruik.

Ÿ  Var  god  behåll  den  här  breksanvisningen  och  överlämna  den  när  du  överför  producten.

Ÿ  Montera  artikeln  på  en  rymlig  yta  och  placera  inte  den  uppackadeproduken  direkt  på  marken  för  att  undvika  skador  påproduken.

Ÿ  Hållproduken  borta  från  vassa,  spetsiga  föremål  och  frätande  ämnen  för  att  förhindra  Produktskador.
Ÿ  Var  god  placera  denna  artikel  på  plan  och  stadig  grund  under  användning.

Ÿ  Gelieve  het  item  in  een  ruime  ruimte  in  elkaar  te  steken.  Plaats  het  uitgepakte  product  niet  direct  op  de  grond  om  schade  te  voorkomen.  Ÿ  
Gelieve  niet  te  zitten  of  staan  op  de  houden  borden.  Ÿ  
Gelieve  handschoenen  te  dragen  tijdens  het  in  elkaar  zetten/  of  ontmantelen  om  krassen  van  scherpe  hoeken  te  voorkomen.  Ÿ  
Gelieve  het  overeenkomstige  deel  en  fitting  te  matchen  op  basic  van  het  onderdeel  nummer  in  de  handiding.  Ÿ  
Indien  het  onderdeel  en  de  fitting  niet  overeenkomen,  gelieve  het  onderdeel  zoals  vermeld  in  de  handiding  na  te  kieken.  Ÿ  
Tijdens  het  assembleren  maakt  u  de  schroeven  lichtjes  vast,  nadien  mag  u  deze  goed  vastdraaien.

Ÿ  Håll  Produkten  borta  från  brandkällor  och  höga  thermor.  Utsätt  inte  producten  för  direkt  solljus.

Ÿ  Kontrollera  regelbundet  att  scruvarna  är  åtdragna  medan  Produkten  används.  Dra  vid  behov  åt  dem  igen  för  att  säkerställastrukturell  integritet.

Ÿ  Placera  inga  heta  föremål  på  productens  yta.

NL

SE

Stick  de  schroeven  regelmatig  na  ohm  te  zien  of  deze  niet  zijn  fate  geckomen  beat  gebruik.  Indien  nodig  draait  u  deze  aan  om  instabiliteit  van  de  constructie  te  
voorkomen.

schade  aan  het  product  kan  optreden  indien  producten  gebruikt  worden  voor  andere  doeleinden  dan  ze  voorzien  zijn  endien  producten  worden  aangepast  van  hun  
origineel  design.  De  verkoper  is  niet  verantwoordelijk  voor  letsel/schade  veroorzaakt  door  foutief  in  elkaar  steken  of  foutief  gebruik.

Säljaren  har  inget  ansvar  eller  skyldighet  för  person-eller  sakskador  orsakade  av  felaktig  montering  eller  felaktig  användning.

stikgevaar  te  voorkomen.

Machine Translated by Google



lenyelve  vagy  belégzése  halálos.  Ÿ  Tilos  gyermekeknek  
felmászni  vagy  játszani  a  terméken,  hogy  elkerüljék  a  leesésből  adódó  sérüléseket.  Ÿ  A  lehetséges  veszélyek,  például  a  fulladás  
elkerülése  érdekében  a  műanyag  zacskókat  tartsa  távol  a  gyermekektől.  Ÿ  A  termék  maximális  statikus  terhelhetősége  
200  kg.  Ne  helyezzen  rá  túlterhelt  tárgyakat.

A  mından  farklı  olarak  değiştirildiğinde/değiştirildiğinde  kişisel  yaralanma  ve/veya  ürün  hasarı  meydana  gelebilir .  Satıcı,  uygunsuz  montaj  veya  
kullanımdan  kaynaklanan  herhangi  bir  yaralanma  veya  hasar  için  tüm  sorumluluk  ve  yükümlülükleri  reddeder.  Ÿ  Küflenmeyi  önlemek  için  nemli  
ortamlara  uzun  süre  maruz  kalmaktan  kaçının.  Ÿ  Ürünü  tutuşturucu  kaynaklardan  ve  aşırı  ısıdan  uzak  tutun.Ürünü  doğrudan  güneş  

ışığından  uzak  tutun.

információkat  vagy  segítséget.

Ÿ  Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  ezeket  az  utasításokat,  és  ennek  megfelelően  használja  
a  terméket.  Ÿ  Kérjük,  őrizze  meg  ezt  a  kézikönyvet,  és  a  tulajdonjog  átruházásakor  adja  át  a  termékkel  együtt.  Ÿ  
Előfordulhat,  hogy  ez  az  összefoglaló  nem  tartalmazza  az  egyes  verziók  és  lépések  minden  részletét.  Kérjük,  lépjen  kapcsolatba  velünk,  ha  többre  van  szüksége

Ÿ  Lütfen  aşağıdaki  talimatları  dikkatlice  okuyun  ve  ürünü  belirtildiği  şekilde  kullanın.  
Ÿ  Lütfen  bu  kılavuzu  saklayın  ve  ürünü  teslim  ederken  karşı  tarafa  verin.  Ÿ  
Bu  özet,  tüm  varyasyonları  ve  dikkate  alınan  adımları  bütünüyle  içermeyebilir.Ek  bilgi  veya  yardım  gerekirse  lütfen  bizimle  iletişime  geçin.

Ÿ  Barn  får  inte  monteraprodukten.  Håll  alla  små  delar  utom  räckhåll  för  barn  under  montering  eftersom  de  kan  vara  livsfarliga  om  de  sväljs  eller  inandas.  
Ÿ  Det  är  förbjudet  för  barn  att  klättra  eller  leka  påprodukten  för  att  undvika  allvarlig  kroppsskada  orsakad  av  vältning.  
Ÿ  Håll  plastförpackningspåsar  utom  räckhåll  för  barn  för  att  undvika  all  potentiell  fara,  som  till  exempel  kvävning.  
Ÿ  Legnagyobb  statisztika  a  200  kg-os  termékhez.  Placera  inte  överviktiga  objektum  på  den.

Ÿ  Ez  a  termék  csak  beltéri  használatra  készült.  A  terméket  a  jelen  kézikönyv  előírásainak  megfelelően  kell  összeszerelni  és  használni.  Személyi  sérülés  és/vagy  
termékkárosodás  következhet  be,  ha  a  termékeket  nem  rendeltetésszerűen  használják,  és/vagy  ha  a  termékek  eredeti  állapotát  megváltoztatják/módosítják.  
Az  eladó  nem  vállal  felelősséget  a  nem  megfelelő  összeszerelésből  vagy  nem  rendeltetésszerű  használatból  eredő  sérülésekért/kárért.  Ÿ  A  penészedés  
elkerülése  érdekében  kerülje  a  hosszú  távú  nedves  

körülményeknek  való  kitettséget.  Ÿ  Tartsa  távol  a  terméket  tűzforrásoktól  és  magas  
hőmérséklettől.  Ne  tegye  ki  ezt  a  terméket  közvetlen  fénynek.  Ÿ  Ne  helyezzen  forró  tárgyakat  a  termék  felületére.  Ÿ  Ha  a  kicsomagolás  
után  hibás  alkatrészeket  vagy  hiányzó  alkatrészeket  észlel,  azonnal  állítsa  
le  az  összeszerelési  folyamatot,  és  lépjen  kapcsolatba  velünk.  Ÿ  Kérjük,  hajtsa  össze  a  terméket  tágas  felületre,  és  ne  tegye  a  kicsomagolt  terméket  a  földre,  
nehogy  megsérüljön.  Ÿ  Kérjük,  ne  álljon  vagy  üljön  fadeszkára.  Ÿ  Az  összeszerelés  és/vagy  szétszerelés  során  viseljen  kesztyűt,  hogy  
elkerülje  az  éles  szélek  miatti  karcolódást.  Ÿ  A  kézikönyvben  
szereplő  cikkszám  alapján  illessze  össze  a  megfelelő  alkatrészt  és  rögzítést.  Ÿ  Ha  az  alkatrész  nem  illik  a  szerelvényhez,  
kérjük,  ellenőrizze  az  elemet  a  kézikönyvben  leírtak  szerint.  Ÿ  Összeszereléskor  helyezze  be  az  összes  
csavart  a  megfelelő  előre  fúrt  lyukakba,  majd  egyenként  húzza  meg  a  csavarokat.  Ÿ  Rendszeresen  
ellenőrizze  a  csavarok  feszességét,  amikor  a  terméket  használja.  Ha  a  helyzet  megkívánja,  húzza  meg  a  szerkezeti  integritás  biztosítása  
érdekében.  Ÿ  Ha  véletlenül  vizet  vagy  más  folyadékot  önt  a  felületre,  azonnal  törölje  le  száraz  törülközővel.  Ÿ  A  termék  károsodásának  elkerülése  
érdekében  tartsa  távol  a  terméket  éles,  hegyes  tárgyaktól  és  korrozív  anyagoktól.  Ÿ  Kérjük,  használat  közben  helyezze  ezt  az  
elemet  sima,  szilárd  felületre.

Ÿ  Gyermekek  nem  szerelhetik  össze  a  terméket.  Az  összeszerelés  során  minden  kis  tárgyat  tartson  távol  a  gyermekektől,  mivel  azok  lehetnek

TR

HU

Bejegyzés

Figyelem

6

Általános  tippek

Kurallar  tábornok

Jegyző

Varning
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Ÿ  Ürünün  montajına  çocuklar  tarafından  izin  verilmez.Montaj  sırasında  tüm  küçük  parçaları  çocukların  erişemeyeceği  bir  yerde  saklayın  çünkü  yutulduğunda  veya

Ÿ  Devrilme  nedeniyle  ciddi  bedensel  yaralanmaları  önlemek  için  çocukların  ürüne  tırmanmasına  veya  ürün  üzerinde  oynamasına  izin  verilmez.  
Ÿ  Boğulma  riskini  önlemek  için  műanyag  ambalaj  poşetlerini  çocukların  erişemeyeceği  bir  yerde  saklayın.  
Ÿ  Ürünün  toplam  maximum  statikus  yük  kapasitesi  200  kg.  Üzerine  çok  ağır  nesneler  koymayın.

Ÿ  Ürünün  yüzeyine  sıcak  nesneler  koymaktan  kaçının.  Ÿ  
Paketi  açtıktan  sonra  herhangi  bir  kusurlu  veya  sekik  parça  bulunursa,  lütfen  derhal  montajı  durdurun  ve  bizimle  iletişime  geçin.  Ÿ  
Ürüne  zarar  vermemek  için  lütfen  ürünü  geniş  bir  yüzeye  monte  edin  ve  ambalajı  açılmış  ürünü  doğrudan  yere  koymaktan  kaçının.  Ÿ  
Lütfen  ahşap  tahtaların  üzerinde  ayakta  durmaktan  veya  oturmaktan  kaçının.  Ÿ  
Lütfen  montaj  ve/veya  sökme  işlemi  sırasında  ellerinizi  keskin  kenarların  neden  olduğu  çizilmelere  karşı  korumak  için  eldiven  giyin.  Ÿ  
Lütfen  ilgili  parçayı  ve  uydurmayı  kılavuzun  parça  numarasıyla  eşleştirin.  Ÿ  
Parça,  bağlantı  parçasına  uymuyorsa,  lütfen  parçayı  bu  kılavuzdaki  özelliklere  göre  inceleyin.  Ÿ  
Montaj  sırasında,  tüm  vidaları  karşılık  gelen  önceden  delinmiş  deliklerle  gevşek  bir  şekilde  hizalayın  ve  ardından  her  bir  vidayı  ayrı  ayrı  sıkın.  Ÿ  
Ürün  kullanımdayken  vida  sıkılığını  düzenli  olarak  kontrol  edin.Yapısal  bütünlüğü  korumak  için  gerektiği  kadar  sıkın.  Ÿ  
Yüzeye  su  veya  başka  bir  sıvı  dökerseniz,  hemen  kuru  bir  havluyla  silerek  temizleyin.  Ÿ  
Ürüne  zarar  vermemek  için  lütfen  ürünü  keskin,  sivri  uçlu  nesnelerden  ve  aşındırıcı  maddelerden  uzak  tutun.  Ÿ  
Lütfen  bu  öğenin  düz  ve  sağlam  bir  zeminde  kullanıldığından  emin  olun.

solunduğunda  ölümcül  olabilir.

7

Uyarılar

Machine Translated by Google



c

E

b

f

d

ÉS

×1

×1

×1

×1

×1

×1

8

Machine Translated by Google



ÉS

h

J

g ×1

×1

×1

×1

9

Machine Translated by Google



×5

×18

×2

×2

×1 ×1

×8 ×18

×6

m n

10

RÓL  RŐL K

L

P R S

k

Machine Translated by Google



1. 2.
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Boulon

Pezzo  di  bloccaggio

Ajustar  la  pieza  de  sujeción  según  la  dirección

Ajustez  l'écrou  selon  le  schema.

Helyezze  el  a  csatlakozóelemet,  amíg  egy  vonalba  nem  kerül  a  furattal.

Raccord  darabok

Golyó

perno

Stellen  Sie  den  Verbindungsbeschlag  so  ein,  dass  er  wie  im  Bild  gezeigt  ausgerichtet  
ist.

Insérez  le  boulon  quand  la  piece  de  raccord  est  dans  telle  condition.

Justera  anslutningsstyckets  riktning  tills  det  är  korrekt  inriktat  med  hålet.

Plaats  bout  wanneer  de  richting  van  het  verbindingsdeel  goed  is  gealigneerd.

Csavar

Verbindungsbeschlag

Anslutningsstike

Boulon

Pieza  de  sujecion

Insertar  el  perno  cuando  se  encuentre  así  la  pieza  de  sujeción

Sätt  in  bulten  när  anslutningsstycket  är  korrekt  inriktat.

csavar

Setzen  Sierst  dann  den  Bolzen  ein.

Regolare  la  direzione  direzione  direzione  di  collegamento  come  la  condizione  
illustrata.

Helyezze  be  a  csavart,  ha  a  csatlakozódarab  iránya  megfelelően  van  beállítva.

Szerelje  be  a  kollégium  gyűjteményét  a  mese  állapotában.

Helyezze  be  a  csavart,  amikor  az  összekötő  elem  iránya  megfelelően  be  van  állítva.

küzdelemBolzen

Állítsa  be  a  csatlakozódarab  irányát,  amíg  az  megfelelően  egy  vonalba  nem  kerül  a  
furattal.

Csatlakozó  elem
Pas  de  richting  van  de  verbindings  onderdelen  aan  tot  het  goed  is  gealigneerd  
met  het  gat.

ábra.

Verbindingsonderdeel

Összekötő  darabok

3. 4.

Szükséges  eszközök:
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FR

Ÿ  Indien  het  product  beschadigd  is  of  u  hebt  vragen  tijdens  de  assemblage,  neem  dan  contact  op  met  ons.  Onze  
klantenservice  poort  service  aanvoor  retours,  het  vervangen  van  onderdelen  en  assemblageadvies

Ÿ  Si  le  produit  reçu  est  endommagé  et  que  vous  voulez  le  retourner  ou  l'échanger  ou  si  vous  avez  des  kérdések

SE

DE

ES

»  yoruz.

Ÿ  Wenn  Sie  nach  dem  Auspacken  feststellen,  dass  das  Produkt  Schäden  aufweist,  oder  wenn  bei  der  Montage  Fragen  
aufkommen,  so  zögern  Sie  bitte  nicht,  uns  zu  contactieren.  Unser  Kundenservice  nimmt  sowohl  Retouren  als  auch  
Montageberatungen  vor.

Ÿ  Si  hay  algún  daño  después  de  desembalar  o  si  tiene  alguna  pregunta  durante  el  montaje,  no  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  nosotros.  Nuestro  equipo  de  atención  al  cliente  proporcional  servicios  de  devoluciones  o  cambios  
profesionales,  así  como  orientación  para  el  montaje.

TR

NL

HU

Ÿ  In  caso  di  danni  dopo  il  disimballaggio  o  in  caso  di  domande  durante  il  montaggio,  non  esitare  a  contattarci  al  più

HU

Ha  a  kicsomagolás  után  sérülést  észlel,  vagy  kérdése  van  az  összeszerelés  során,  forduljon  hozzánk  a  lehető  
leghamarabb.  Ügyfélszolgálati  csapatunk  professzionális  visszaküldést  vagy  cserét,  valamint  összeszerelési  
útmutatást  ad.

gyors.  A  professzionális  ügyfélszolgálati  csapat  vagy  professzionális  segítségnyújtás,  a  szerelési  segédlet.

Ÿ  Ha  a  termék  megsérült,  vagy  kérdése  van  az  összeszerelés  során,  forduljon  hozzánk.  Szolgáltatások  széles  
skáláját  garantáljuk  vásárlóink  számára,  úgymint  visszaküldés,  csere,  összeszerelési  tanácsadás.

pendant  le  montage,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter.  Notre  service  client  mettra  tout  en  œuvre  pour  vous  répondre  
dans  les  plus  brefs  délais.

Ÿ  Du  är  välkommen  att  kontakta  oss  omproduken  är  skadad  eller  om  du  har  några  frågor  under  monteringen.  vi

AZT

tillhandahåller  hänsynsfulla  kundtjänster  som  returer,  utbyten  och  monteringsrådgivning.
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